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Перевод

Итоги четырехстороннего медийного диалога

Германия - Армения - Азербайджан - Грузия.

Беседы между представителями медиа и прессы

Федеральное министерство иностранных дел инициировало встречу предста​вителей германских, армянских, азербайджанских и грузинских медиа и прессы, которая проводилась Берлинской Европейской Академией 25-27 мая 2009 г. (с предваряющей встречу программой для иностранных гостей).

Инициатива была направлена на дальнейшее укрепление и углубление отно​шений с тремя южнокавказскими республиками Армения, Азербайджан и Грузия в области культуры и СМИ, а также на выявление клишированных пред​ставлений друг о друге, устранение этих штампов, зондирование путей и форм будущего сотрудничества и укрепление свободы прессы в этих странах.

В ходе предварявшей встречу программы участники четырехстороннего медий​ного диалога смогли получить информацию об отношениях Федеративной Республики Германия с Южным Кавказом и Центральной Азией, заглянуть за кулисы газеты «тагесцайтунг» (taz) и на конкретном примере выборов Федерального президента 23 мая 2009 г. с самого близкого расстояния просле​дить взаимодействие СМИ и политики. 

В центре внимания четырехстороннего медийного диалога находились темы, имеющие значение для работы, обмена и взаимопонимания всех участников. К ним относились ситуация СМИ в странах Южного Кавказа, восприятие российско-грузинской войны в СМИ участвовавших в ней стран, освещение российско-грузинской войны, образ Южного Кавказа в германских СМИ, образ Германии в СМИ этих стран, отношения между СМИ и этикой, вопрос о том, является ли предупреждение конфликтов задачей СМИ, пути и формы сотруд​ничества и установление связей в области повышения квалификации журнали​стов, власть стереотипов, функционирование СМИ в современном обществе.

«Представления друг о друге» - так звучала главная тема первой части четы​рехстороннего медийного диалога, посвященная условиям труда, ситуации СМИ и миру, в котором живет каждый отдельный участник диалога. Представители медиа и прессы с Южного Кавказа ознакомили участников диа​лога с их работой и обменялись с коллегами из соседних стран. Выявилось, что в своих родных странах они сталкиваются в основном с одинаковыми вызовами и препятствиями. Сложность ситуации, в которой они выполняют свою дея​тельность, и СМИ, на которые они работают, заключается в зачастую ограни​ченной свободе мнений и прессы, в вытекающей из этого самоцензуре и в порой невысоком профессиональном уровне работающих в области журнали​стики.

В последовавших друг за другом беседах в присутствии ведущего обрисовыва​лись представления о Германии, преобладающие на Кавказе, а также пред​ставления о Кавказе, бытующие в Германии, реконструировались и, соответст​венно, деконструировались оценки культуры других стран и собственной страны с точки зрения общественности, а также власть стереотипов, сущест​вующих в мире новостей.

В результате рассмотрения аналогичных условий труда и вытекающих из них сложностей, а также благодаря умелой работе ведущего в ходе дальнейших бесед удалось избежать конфронтации между участниками на почве регио​нальных конфликтов и создать все более дружественную атмосферу.

Представления о Кавказе в германских СМИ, как удалось показать, в самом деле не свободны от штампов. С другой стороны, в Армении, Азербайджане и Грузии преобладают положительные представления о Германии.

В какой тональности в основном освещался грузино-осетинский, вернее, российско-грузинский конфликт августа 2008 г. в германских и российских СМИ, т.е., каким образом в освещение войны вошли разные восприятия и толкования, участники четырехстороннего диалога обсуждали на примере трех российских газет и предварительно проведенного анализа германских СМИ. Военный конфликт, по сей день влияющий на глобальную архитектуру власти, обеспечил региону такую степень внимания СМИ, которой он в другое время едва удостаивался.

В результате и российские, и германские корреспонденты собирали новости и факты в осложненных условиях (отдаленность традиционных мест расположения корреспондентов от места конфликта и необходимость экономии средств), передавая их, однако, в основном дифференцированно и с разных точек зрения.

В дальнейшем участники тематизировали различия в понимании СМИ. Управляемым общественным СМИ в странах Кавказа противостоят, правда, и возможности критического и более многоголосового корректива в виде, например, блогов. С другой стороны, и германские СМИ не застрахованы от штампов или ошибок в работе прессы. Региону внимание уделяется лишь время от времени и, чаще всего, только в кризисных ситуациях, как показал вышеназванный конфликт.

Отталкиваясь от представлений друг о друге, сильный отпечаток на которые наложило общение в условиях кризиса, во второй части четырехстороннего медийного диалога обсуждалась связь между этикой и СМИ. Ввиду сложной политической ситуации щекотливым оказался вопрос о том, выполняют ли медиа «государственный заказ», каким образом они справляются со своими задачами в соответствии с этическими ориентирами и медийными нормами, и в состоянии ли они предупреждать конфликты, вернее, каким образом они это могут делать. Журнализм дает современному обществу возможность наблюдать за самим собой. Тем самым он выполняет общественный, а не государственный заказ.

Несмотря на, вернее, именно ввиду существующих различий в сфере СМИ, в понимании СМИ и в журналистской работе в третьей части обсуждались пути и формы сотрудничества. Разбирались подходы к профессионализации профессии и повышению квалификации журналистов в соответствии с нормами Совета Европы. В центре размышлений находилось и установление связей между журналистами. В итоговый документ вошли рекомендации, каким образом при помощи Федерального министерства иностранных дел можно будет расширить кооперационные структуры и повысить профессиональный уровень журналистов.

В завершение участники четырехстороннего медийного диалога обсудили способ функционирования СМИ в современном трансграничном обществе. Они анализировали новые требования, выдвигаемые к работе журналиста - как на Южном Кавказе, так и в Германии. Доступ к информации, обмен информацией, технические критерии включения или исключения (например, по части предоставления частот вещания), сбыт как хребет свободы прессы и рента​бельность играют важную роль в сегодняшней профессиональной деятельно​сти журналиста.

Четырехсторонний медийный диалог создал идеальные рамки для примерно двадцати представителей медиа и прессы четырех стран, чтобы в будущем построить более тесную сеть связей, инициировать программы посещения, а также продолжать и углублять их, проводить меры профессиональной подго​товки и повышения квалификации и способствовать сотрудничеству между союзами журналистов, чтобы в одном регионе добиваться свободы прессы, а относительно другого составить представление, свободное от искажений и предрассудков.
